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hadviselők táborának közvéleme- 

nyét és a semlegeseket is min 

nél jobban foglalkoztatja az in 

jó kérdése. Elnnek megfelelően Berlinis 

okozott figyelmet szentel az nváziós 

előkészületrál szóló hireknek. A t 

jimű svájci lap berlini tudósitója : 

állapitja, hogy a német birodalmi fővi- 

ros katonai és politikai köreiben fesz zi 

figyelem uralkodik. Nemcsak a jól érte 

sültek, de a nagyközönség körében isa 

a benyomás, hogy nagy események 

ak küszöbön. Szátes körökben 

meggyőzédés terjedt el, hogy az uje 

tendő első harmadában na, 

eseményekre kérül sor. Ném tot 

Észről is y ve 
egfigyelők szerint a megtorlás 
ájámak alkalmazása ke zdetét jel 
háboru ha nem is döntő, deja 

derejü, borzalmas szakaszán 

Német megitélé int az angő 

ban az immvázió kérdésének ! 

tatása tetőpontra hágott. Berlini 

Mentik, hogy semmeltele propa 

ervezkedés nem bir el üyen n 

helést néhány hétnél tovább. 

özönlés kisérlete rövidesen mem 

eg, akkor ez a pronagaám davi 

l és Anglia, alamint Ame 

érépen ijózapodast okoz 

vislango 

en elterők a felfogások 

1gy ebben a kérdésben azok. 
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Ha nem is döntő, de magyfontosságu, borzaimas 
szakaszába lép a hálbboru 

Mindkét fél ujabb erősítéseket vet harcba Zsitomirnál - A küzdelem, 
fokozodó hevességgel, tovább tart 

) 

ükről lévén szó, egyöntetüen azt 
Háspontot képviselik, hogy készség- 

yütdtmüködnek a jövő nemzetközi 
épiítésben, nemzeti egységükhöz és 

jogaikhoz azonban minden körülmény 

mellett ragaszkodni kivánnak. Ezzel 
szemben bizonyos jelenségek indokolt 
aggodalmat keltenek, főleg a tekintet- 
ben, hogy - a jelek szerint maguk 
a szövetségesek sincsenek közös neve- 
zőn a kis államok jövőjét illetően. A 
legjellemzőbb erre a balti államok pél- 

dája. Eppen a balti államok jövőjét 
ületően veti fel a semleges sajtó a kér- 
dést: az Atlant-okmány vagy a hatal- 
mi politika a mérvadó ez államok jövője 
tekintetében? 

Felzaklatta a kedélyeket Smats tá- 
bornok, délatrikai miniszterelnök minapi 
nyilatkozata is, 

Mint a Svenska Dagbladet 
cimü svéd lap washingtoni tudósitója 

Hamok, szabadságukról és függet- táviratozza, befolyásos amerikai körök- 
ben agy vélekednek, hogy Anglia meg- 

kisérii majd, hogy Norvégiától Görög- 
országig minden parti államban befo- 
lyásra tegyen szert. 
- Az európai kis államok, amelyek 

nem hajlandók a nagyok sakktábláján 
a parasztok szerepét játszani, világosan 
látják ezt a törekvést - irja a svéd lap. 
Azzal is tisztában vannak, hogy a 
Szovjet-Unió szembehelyezkedik a kis 
államok szövetkezésével és minden or- 
szággal külön-külön akar szerződéseket 
kötni. Moszkva tulajdonképpen balole 
dali szinezetü köztársaságot szeretne 
telállitani Finnországban, Lengyelor- 
szágban, Jugoszláviában és Csehszlová- 
kiában, állapitja meg a Svenska 
Dagbladet és megjegyzi: 
Amerikában megértik, hogy a kis 

államok az ilyen törekvésekkel szem- 
ben védekeznek és ebben segitséget 
ösztönszerüen Amerikától várnak. 

(r) 

lelemntéseink a harecterekről 

erlim: Az my 

Berlin. (Tp). Az európai özö 

lehelőségével kapcsolatban, 

berlini körökben meg vanna őződve 

Aarról, hogy az elözönlés kérdével való 

foglalkozás időszerünek monktó és a 

német parancsnokságok mindfelé ké 

ven állanak már, hogy mozbba hoz- 

zák az elháritásra szolgáló pezetet, 

amely a nyugati t tengerparto pégig az 

llenség fogadására vár. Aljellenség 

már nem Késlel kedhetik sokáil- mond- 

iák Berlinben - meri olyan! Hzet előtt 

amely még nehezebbé váltik, mint 
mostani. A Szovjet téli tám) hadmü- 

etei szintén szükségessé jik az el- 
zönlés mielőbbi megvalósitt, mert 
szovjet csapalokat tehejntesiteni 

Séjek részé- 

ől rnost már leplezetlenül lalkoznak 
előzönlés kérdésével és ek vissz- 

js. A 

,hogy az 
csapatok 
orlatokat 
litó hajó- 
kat gya- ! 
os angol 
izszer- 

csapatok 

ivájei lapok beznl ak a 
ngliában tartózkodó amer 
alósággal előzönlési ( 
artanak. Hatalmas csapa 
aravánok az amerikai cs 
orlatozás ccéljából egy 1 
artvidékre szállitják é 
zámra pariratett ameril 

Titkatják 
nyilvánosság előtt mii 
ópai elözönlésben rész 

niési csapat százalé 
di ngol 

akarják és az ellenség számára nagyon 
fontos a hadmüveletek összehangolásá- 
nak szükségessége. Az elözönlés kisérle- 
tét mosi már meg kell kockázamia. 
A nagy német vezérkar természete- 

sen megtett minden intézkedést és ez a 
kérdés csak annyiban érdekli, hogy az 
elözönlési vállalkozás kezdetét jelente- 
né annak a német erőkifejtésnek, ame- 
lyer eddig háttérben tartottak. A német 
külügyminisztérium véleménya szerint 
előzönlési pszihózisról van szó. Ha az 
imvágió megkisérlésére most nem kerül- 
ne a sor, ez Angliában és Amerikában 
nagyfoku kijózanodást vonna maga 
után - mondják berlini illetékes he- 
lyem. 

Elözönlélgyakorlatok Angiiában 
ott páncélosok, tüzérség és egyéb hadi- 
anyag alkalmazása mellett gyakorlatoz- 
nak., A partraszállási gyakorlatokat ké- 
ső éjiszaka hajtják végre, hogy a kato- 
nák hozzászokjanak a sötétséghez. Hogy 
a gyaákorlatok alkalmazkodhassanak a 
valósághoz, a repülőgépek és a hajó- 
ágyuk, amennyire a csapatok biztonsága 
azt megengedi, éles töltényeket használ- 
nak. A gyakorlalok zavartalan biztosi- 
tása érdekében egész falvakat és váro- 
sokat ki kellett üriteni. 

merikai részvétel arányát 
zérkar szerini az arányszám kérdésében 
nincsen közölni valója, mert ezt katonai 

titoknak tekinti. Az angol és améerikai 
vezérkarok között egyébkéni az arány- 

szám kérdésében nincsen semmiféle el- 
térés és pedig azért nem, mert mindkét 
ország a rendelkezésére álló erejét 

zászokmak mosi már maeg kell kocdkáztalmiolk 
az előzönlés kisérletél 

harcba veli a közös harcban - mond- 
ják Amerikában. 
Washingtoni értesülés szerint az 

Egyesült Allamok flottájának és hadi- 

tengerészetének egyesitelt vezérkarai 

nyilaikozatot is adtak ki és ebben szin- 

tén utalnak arra, hogy az európai el- 
özönlésben részívevő amerikai csapa- 
tok százalékos arányszámát az angol 

csapatokhoz viszonyitva, szigoruan ti- 

tokban kezelik Az ellenfél azon van - 

mondja a nyilaikozat, - hogy az arány- 

számot megludja, természetes azonban, 

hogy a szövetséges hatalmak egyetlen 

hivatalos helye sem közh a számada- 

tokat. 

Berlin lakónegyedeit ujabb 
sualyos bombatlalálatok érlék 

Berlin (DNB). A német vezéri fő- 
hadiszállás jelenti: 

A keleti harctéren Kirovogradtól 

északra a német csapatok támadása teg- 

nap is további előhaladást tett. 

Zsitomir harci körzetéhen a sulyos 
küzdelem, amelybe mindkét oldalról 

erősitéseke dobtak bele, bokozódó he- 

célost szétlőttek. 
Koroszen városát kemény 

után feladták. 

áttörési kisérletei a német csapatok szt- 

betöréseket sikerült elreteszelni, vagy 
pedig ellentámadással megtisztitani; 28 
ellenséges páncélost megsemmisitettek. 
A német véderő nehéz 

vességgel tovább tart; 72 szovjet pán- 

harcok 

Vitebszknél a szovjet céapatok ujabb 

vés ellenállásán meghiusultak. Helyi 

Dasbingion beleszól az europai emigiánsok viiádjába 
hatással lőtte Leningrád haditontosságu 
célpontjait. 
A délolaszországi arcvonalon Mintur- 

uotól délnyugatra egy angolszász tá- 
maszpontot megszüntettek, helyőrsé- 
gét elfogták és ezenfelül zsákmányt ej- 
tettek. Az ellenségnek Vonatrotól 
északnyugatra imditott ismétel támadá- 
sai, valamint az Adriaitengerparton 
kezdett támadásai elkeseredett harcok- 
ban meghiusultak. 

Angol bembavető kötelékek tegnap 
az esi órákban ujabb terrortámadás? 
ingéztek Berlin ellen. A bombák a biro- 
dalmi főváros több kerületét sulycsag 
találták. Különösen lakónegyedekben 
támadtak rombolások. 

Ellenséges zavaró támadások irányuk 
tak ezenkivül nyugati Németország né- 

ége ellen. Néme éjtszakal 
é légierő légvédelmi tüzér 

sége a kedvezőtlen időjárási viszonyon 
ellenére is, eddig érkezett jelentések 

int, a támadó ellenséges bombázók 
99 gépet lelőt. 

A NÉMET MESSZEHORDÓ AGYUK 
ISMET Lörek AzZz ANGOL 

KIKÖTŐKEl 

Berlin. (Rador). A csatorna part- 
ján lévő német messzehordó ágyu üte. 
gek az elmult éjtszaka tüzeltek 
Dover, Deal és Folkstone kikötőire. 
Eleinte az ellenség ugyancsak tüzeléssel 
válaszolt, de a többérás tüzérségi párbai 
után, - amely alatt a telitalálatot eléri 
német gránátok robbanását a francis 
pertokon is hallani lehetett, - az ango- 
lok kénytelenek voltak a tüzelést meg- 
szüntetni. 

KINEVEZTEK A DELKELETAZ 

SZöÖVETSEGES FOHADISZALL 
FőNÖK ET 

Genf. (Rador). A német 

ioda jelenti: Az Exchange 
graph Uj-Delhiből származó értesül 
se szerint hivatalosan közölték, hogy 
Wálfried Lindsell hadosztály-tá 
nevezték ki Mountbatten ten. 
délkeletázsiai szövetséges főparar 
főhadiszállásának főnökéve. 

UJABB KINEVEZESEK 

Genf (Rador). A bri 
szolgálat jelenti: Roosevelt el 
te, hogy Jacob Dev elzél 
nokot Kinevezte a fölc 

részet 0 
jai között Ui. 



egész amerikai nép szivéből beszél, ami- 
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A politikai arcvonal 
e. 

Az inváziós hészülődések hellánmaverései 

Belgrád A Donanzeitung 
anyu belgrádi német lap a következő 
Ésszaboni jelentést ismerteti: 
isenbower táborn xnak a tervezett 

európai inváziós hadsereg főparancsno- 
kává történt kinevezése, valamint az, 
bogy az Egyesült Allamok az inváziós 
hadseregben 73 százalékos részesedést 
vállalt, amerikai politikai körökben visz- 
ezatetszést keltett. Azt az örömet, hogy 
a megrohanási hadsereg parancsnoksága 

Wiashington kiegyezéses mevgoldást keres? 

Ezzel egyidejüleg Észak-Amerikában 
egélyesapatok után néznek, amelyek 
alkalmasak lennének arra, hogy Ameri 
kának a vállalkozással kapcsolatos áldo- 
ratait csökkentsék. Jellemző az is, hogy 
ezzel kapcsolatosan Washington egy- 
szerre nagyobb jelentőséget tulajdonit 
a különböző emigráns kormányokért 
folyó angol-bolsevista huzavonának. 
Mig eddig az USA Moszkvával egy né- 
zeten volt az emigráns csoportok bolse- 
vizálása tekintetében, most egyszerre 
érdeklődni kezd a kompromisszumos, ki- 
egyezéses lehetőségek iránt és latolgatja 
a megegyezési lehetőségeket Giraud és 
de Gaulle, Péter jugoszláv király és 
Tito, a moszkvai lengyel dandárok és 
Mikolajezyk emigráns kormánya között. 
Mikolajezyk máris utban van Washing- 
ton fele, Tito megbizottai pedig már vas 
lószinüleg meg is érkeztek oda. 
Az United Press jelentése sze- 

rint Wheeler, a befolyásos amerikai sze- 
nátor kijelentette, Hogy Roosevelt kor- 
mánya hatahnas kockázatot vállal, he 
belemegy abba, hogy a megrohanási 
hadsereg katonáit legnagyobb részben 
Amerika adja. Továbbá kijelentette a 
szemátor, hogy véleménye szerint az 

kor megállapitja, hogy a helyzetet rend- 
kivül elővigyázatosan kell megvizsgálni, 
mielőtt az amerikai ifjakat ilyen áldoza- 
tokra felszólítják. A tervbevett százalék 

tulságosan nagy. Ha a hazárdjáték, 
ahogy VWheeler szenátor a tervezett 
megrohanást nevezi, balul üt ki, akkor a 
Roosevelt-kormány a jövő évi választá- 
sokon nagy vereséget szenved. 

A FRANCIA PROBLÉMA 
A Fehér Házban az invázió egyik 
részletproblémájának az algiri bizottság 
magatartását jelölik meg. De Gaule, 
csapatainak a vállalkozásban való rész- 
vétele fejében azt követeli, hogy állam- 
jogilag ismerjék el uralmát. A Fehér 
Házban azonban nem szándékoznak de 
Gaulle állását már most véglegesen tisz- 
tázni, annál is inkább, mert gyanakvás- 
sal figyelik, hogy csoportja egyre inkább 
radikálizálódik és teret emniged a kommmu- 
nista beszivárgásnak. 

A JUGOSZLÁV FESZÜLTSÉG 

A második probléma a menekült lemgyel 
és jugoszláv kormányok magatartása. Mi- 
helyt ezeknek csapatai megjelennek a harc- 
tereken, ezsk a kormányok politikai köve- 
telésekkel jönnek, amelyeket azonban nem 

lehet teljesteni, mert Washington és Lon- 
don kezeit Moszkva rmegkötötte Teherán- 
ban. Éppen ezért egyre növekvő érdeklődés- 
sel figvyelik a mindinkább erősbödő feszült- 
ságet Tito és Féter király kormánya között. 

MIKOLAJCZYK MÉG NEM KAPTIA MEG 
A BEUTAZASI ENGEDELYT 

AMERIKABA? 
Vikolajezyk emigráns lengyel miniszter- 

Unöknek kényes látogatása ügyében is 

mindent kerül Washington, amin Meoszkva 

megsértődhetne, Early, Roosevelt titkára 
kijelentette, hogy a Mikolajcezyk és Roose- 

velt között tervezett megbeszélésrőli nem 
tud semmi egyebet. mint azt, amit erről a 
sajtóban látott, Mint a külügyi hivatal köz- 
li, a lengyel emigráns karmány elnöke ré- 

széremég nem adták meg a beutazási en- 
gedélyt. 

CYRILL FALIS AGGODALMAI 

tet, a horvat külügyminisztérium politi- 

anelkába obb hiráló és aggo- 
ialmaskodó mangot lehet hallani a terve- 
zett európai megrohanással kapcsolatosan, 

Szombat, 1944 január 

politikábam 
amerikai kézben van, sok mindenféle 
körülmény zavarja meg. Washingtonban 
visszarettenek a nagy áldozatoktól, ame 
lyeket előreláthatólag hozni kell, sőt 
már azt is latolgatják, hogy az invázió 
esetleg nem sikerül és már azt jósolgat- 
ják, hogy az amerikaiak részéről veze- 
tett megrohanás kudarca esetén a do- 
lognak lesujtó bel. és külpolitikai kiha- 
tásai lesznek Roosevelt és politikája te- 
kintetében. 

Emlitésre és figyelemre méltó Cyrül Falls 
jemert angol katonai szakiró véleménye az 

lllustred Londeon News ciműü lap- 

ban: 
A Teheránban az 1944. évre jóváhagyott 

tervek az angolok és amerikaiak részére a 

legkeményebb harcokat fogják hozni - irja 

Fas - és a lehető legnagyobb áldozatokat 
fogjálk követelni tőlük. Hamis tervezés, hi- 1 

bás szervezés és a kiképzés hiányosságai 
hasonló rettenetes veszteségekhez vezethet- 
nek, aminők 1918-ban voltak. 
A PAPA ISMÉTELTEN ELITÉELŐEN 

NYILATKOZOTT A VATIKÁN- 

VÁROST ÉRT LÉGITAMADÁSRÓL 

Róma. (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: 
XII Pius pába szerdán fogadta a pá- 

pai testőrgárda tisztelgését, melynek 

tábornoka Francesco Chi gi della Re- 
verae herceg, a gárda legjobb kivánsá- 
gait tolmácsolta az ui év alkalmából. 
A rómal rádió jelentése szerint a pá- 

Alamnii-okmány. veor hatalmi politika? 

sStocknolm. A Socialdemo- 
kraten cimü svéd kormánypárti lap 

hosszabb eikkben sikra száll a balti-ál- 
lamok függetlenségének és szabadságá- 

nak biztesitásáért a háboru után. Kér- 

dezi a lap, hogy vajjon az Atlanti-ok- 
mány lesz.e érvényes, vagy pedig a ha- 
talmi politika doönti majd el ezeknek az 
orszagoknak a sorsát? Roosevelt és 

Churchill a háboru után minden nem- 
zetnek szabadságot igért, a balti államo- 

kat azonban kizarták ebből a közösség- 
ből. Nem akarjuk ezt elhinni; ellenkező- 
leg az a véleményünk, hogy a baltikum 
szabadsága lesz próbaköve az egész vi- 

lág szabadságámak. Ha ennek a borzal- 

mas háborunak valami értelme lesz, ak- 

kur ennek első sorban abban kell állania, 

hogy biztositsa a kis népek független- 

ségét és szabadságát, - irja a svéd lap. 

Benes korményában 
kommunisták is helyet kaptak 
Berlin. (Rador). A birodalmi fővá- 

rosban nagy jelentőséget tuldjdoniuanak 
amnak az angol forrásból származó hir- 

nelk, hogy Benes Moszkvából való visz- 

szatérése után néhány kommunistát is 

felvett kormányába. Ez a tény világosan 
mutja a csel-bolsevista szergődés 

irányzatát, - állapitják meg Berlin- 
ben. 

NEMET DIPLOMATAK PETAÁINNEL 
Vichy. (EP). Abetz német nagykö- 

ve a német birodalmi kormány külön 
megbizottjával, Renthe-Fink követtel 
együtt, Vichybe érkezeit. A két német 
diplomata röviddel megérkezése után 
kihallgatáson jelent meg Pétain marsall 
előtt. 

FONTOS VALTOZAÁSOK A HORVÁT 
KÜLÜGYI SZOLGALATBAN 

Zágráb. (Tp.). Batcsics nagyköve- 

kai osztályának főnökét, kormánybiztosi 
minőségben Fiuméba küldik. Ivanics 
velt laibachi konzul a horvát kormány 
képviselője lesz Triesztben. A horvát 
külügyminisztérium politikai osztályá- 
nak vezetője Gaj dr. volt budapesti kö- 
vet lesz, aki jelenleg a külügyminiszté- 
rium délkeleteurópai előadója. 

oOLASZ MUNKASOKAT KÜLDENEK 
ANGLIABA 

Genf. (Rador). A német távirati iro- 

az amerikai 

pa a jókivánságokra adott válaszába 
mély megütközesének adott kifejezés; a 
vatikán-várost ért angolamerikai lég- 
támadás miatt. Mint karácsonykor a 
borosok testületének adott válaszába 
a pápa most is elitéle a kereszténys 
szent helyeinek bombázását. Ennek 
támadásnak a szerzői - mondotta szó- 
szerint a pápa - tudatosan megsértet 
ték a mi egyházi szabadságunkat és 
füegetlenségünket. 
Ezek után a pápa köszönetét fejezte 

ki a nemesi testőrgárdának azért a bá- 
torságért és hüségért, amit ezekben a 
válságos percekben tanyusitott, 

Kinevezték az Egyesült Allamok 
uj finnországi ügyvivőjét 

Genf. (Rador). A német távirati ita 

iroda jelenti: Newyorkból jelenti az ame- 
rikai United Press hirügynökség, hogy 
az Egyesült Allamok finnországi ügyvi 
vőjévé Gullion-t nevezték ki. Glllion ed- 
dig az Egyesült Allamok londoni nagy- 
követségének titkára volt. 

NEM SZAKAD MEG A FINN 
AMERIKAI DIPLOMAÁCIAll 

ÉRINTKEZÉS 
MHelsinki. (Tp.). (A finn külügymi: 

miszter az északamerikai ügyvivő tiszte 
letére bucsuünnepélyt rendezett. Az 
ügyvivő az uiságirók előtt kijelentett 
hogy addig Finnországhban marad, ami 
utóda Helsinkibe érkezik. Ezzel bizto 
tani akarja Finnországban az amerik! 
diplomácia folytonosságát. 

manyy és az illetékes angol hatóságok 
között tárgyalások vannak folyamatban 
olasz munkásoknak Amgliába való töme- 
ges küldése érdekében. 
Mint ismeretes, olasz hadifoglyok ezrei 

dolgozvak már eddig is Angliában. 

A TöÖRÖK NEPPÁRT ÜLÉSE 
Ankara,. (Tp). A török köztársa- 

sági néppárt parlamenti csoportja teg- 
nap ülést tartott. Ez alkalommai Mene- 
mencsoglu külügyminiszter részletes tá- 

port tagjainak a legutóbbi 15 nap alatt 
lezajlott és Törökországot érintő külpe- 
htikai kérdésekről. 

KATONAI ÜNNEPSEG SZÓFIABAN 
Szófia. (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: Szerdán a tisztiiskola 
előtti térségbpen Ruseff tábornok, had- 
ügyminiszter a leendő tiszteket ünnepé- 
lyés külsőségek között őrmesterekké lép- 
tette elő, Ezen a katonai ünnepségen 
számos magas angu tiszt kiséretében 
résztvett a bolgár nagyvezérkar főnö- 
ke js. A S10 vo cimü lap ebből az alka- 
lomból kiemeli, hogy a tisztiiskola nö- 

* s 

vdégeinek magatartását a jelenl 
konai vezetők nagyon megdicsérték 

AZ AMERIKAI VASUTAK 
KATONAI ELLEN öRZÉSg 
mszterdam. (DNB). A Reu 

ügökség washingtoni értesülése s 
ri nagyszámu amerikai csapat áll ! 
sz hogy a vasutak forgalmát átveg 
abn a pillanatban, ha a fütők, ka 
zets pályaőrök elhatározták, hogy 
maappal sztrájkba lépnek. A háro 
szizervezet szirájk-parancsa körülb 
lülétszázezer embert érintene. Sz 
mak azonban azzal, hogy egy 

enm, közöttük a mozdonyvezetők 
mearadnak munkahelyükön. A va 
utefoglalásával kapcsolatban Roc velnök kijelentette, hogy ezzel a fo 

dszabállyal nem várhatot, 
vál mert gondoskodni kellett a ; 

ánz elnök, hogy minden vasut 
hel marad és teljesiti feladatá 

tin hadügyminiszter, aki katon 

vasrsaságok magasabb rangu 

lettalni az amerikai vasutakat 

z abon. (Rador). A brit 
köz szolgálai jelenti: Santia 
a csilei belügyminis. 

ezbe vetle át az amerikai vasuta 
Kalelentette, hogy az Egyesült A 

moisuthálózata most 120 nagy 
jékoztatást nyujtott a parlamenti cso 1 vasuttársaság kezében van. 

edesi rangban, egyenruhá 
az egyes társaságok és 

aztonban egyébként utalr a 
első világháboruban is le 

KUNYELLENES ÖSSZEESA 
ILEPLEZTEK LE CSILEBEA 

; 
1 kormányellenes összees 

hadmüveletek. Giraud francia 
szállásán tartózkodik és megszemlélte az 

Genf. (Rador). A brit hirközvetitő szol, 

da jelenti: a Daily Mailcimü londoni 
lap értesülése szerint a Badogi 

narcoló francia es 

London. (Tp). Az Exchange Tele 
tábornok főhadiszállásáról érkezett jelen 
javul az időjárás és a süllyedő hőméi sé 

tábornok jelei 

egységeket. A francia felszabaditási bizottst 
rendszabályhoz, amelye a szövetségesek együ, hoztak a francia c. 
nak az európai hadsziniér harcaiban való rész tárgyában. 

Charchill néhány heti üdülésr 
g 

származó hir szerint Churchill miniszterelnök edditó 

helyre utazott, ahol még néhány hétig üdülni f 

Genf. (Tp). A brit miniszterelnök felgyógi 

nosságra hozták Churchill üzenetét, mely a kövi 

- Amikor most, több. mint 15 napi betegs 

gyom ézt a helységet, kifejezésre juttatom mély 
letükkel felkerestek, vagy más módon siettek 

mint bárnukor, mielőtt Londont elhagytam vol 

kell eltöltenem, hogy teljesen visszanyerjem e 

vagyok már az ügyek vitelére, állandó érintke 

; 
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sSzombat, 1944 január 1 a 

Déeyné 
Mzobra van Budán, a Horváth-kertben. 
A szobor a biedermeier kor krinolinos 
viseletében, tehát teljes korhüséggel 
ábrázolja Dérynéet. Kecses alakja derék- 
ban kissé előrehajltk, atszellemült arcán 
és énekre nyitott száján mosoly, balke- 
zéeben gitár, jobbkeze a hurokon. z a 
gár igen találóan jellemzi a szobron az 

es játékot, amelynek Déryné diadal- 
nmas uttörője volt. Az ő érdeme, hogy az 
énekes müfaj állandóan elhelyezkedést 
talált a régi magyar játékszin müűsorán. 
Hányszor előfordult, hogy drámai sze- 
repben is felkiabáltak a nézőtérről: Dé- 
ryné énekeljen! 
Déryné eleinte ugy tett, mintha nem 
hallaná. De az előbbeni hang me 
szólalt: 
- Déryné drága lelkem, énekeljen! 

Erre már Déryné is kénytelen volt 
megszólalni: m 

- Ebben a játékban néhcs 
majd hazaküldök a aet a és a a 
venás végén énekelni fogok Jó lesz? 

-Jólesz, nagyon is jó lesz! - kial 
örömmel az egész közönség. 
Déryné nem volt kifejezetten szép 

de rendkivül bájos és kedves jele 
volt. A hangja gyenge kis alak jához 

z 
peet feltünően erős, tisztacsengésü, szép é 
és ragyterjedelmü. És ami a fő, játáká 
han, énekében sziv, lélek és magával 
gadó varázserő vVolt. Nem csoda, ha e 
fellépésétőli kezdve egyre jobban 

lyekre hivták és a eletey d 
szivesen társalogtak vele. A szin 
elárasztották Roszorulkikal, verse 

agyazófván minden számában na g 
meréssel méltatja szereplését. 

„"A Katinka nézőjáték cimsze 
-- irja a neryné 

istensége lakozik. Nem győzöm ámulni 
azon varázsló hatalmat, amivel zivét el 
tudja ragadtatni 

Amikor a kolozsvári társasg 1827 
őszén, Pesten, a nagy német szinházban 
vendégszerepelt, szinrekerült „A sevillai 
b bély" is, amelynek Rosináját; - ő 
volt az első magyar Rosina, - Déryné 
énekelte. Már beléptekor nagy taps fo- 
gadta, ez a taps első áriája után orkán- 
erejüvé nőtt. Feljött a nmézőtérről Kán- 
torné, a nagy tragikai müvésznő, s mi- 
közben Dérynét ölelte-csókolta öröm- 
mel telt szemmel, lelkendezve szólt: 
- Öh, ti én magyarjaim, 

vagytok képesek! 

De a siker legnagyobb fokának, 
Grimm, a német szinigazgató 2 ajánlatát 
tekinthetjük, Hat esztendőre szóló szer- 
sődéssel kinálta Dérynét, aki ezt/ a szer 
zödést nem fogadta el. Nem Trok kül- 
roldáre menni, - mondotta, hanem 
szülőhonom temessen el. 
Déryné öregségére jobb s 

melt volna. Nagy szegénysés 
kelcon, egy szerény kis szobába lakott. 
A szomszéd szobában huga ! IKilényinée 
éldegélt. A két szobát közös konyha vá- 
lasztotta el. Miskolcon vannak eltemetve 
mindketten, A temetőben is egy 
lett nyugszik a két testvér. Dér yné sirját 
magas gránit emlék jelöli. A szürke grá- 
nmiton pedig a következő arany betüs fel- 
rás olvasható. 

DÉRY ISTVANNE 
SZEPPATAKI ROZA 

MAGYAR SZINMUVESÍZNő 
HAMVAINAK 

A NEMZETI KEGY 
sSZÜL. 1793 DECEM 
MEGH. 1872 sz. 

az egyszerü ke 

nem 

- 

a annak Hogy oee e 
korának ez az egyik legi« gaslóbb 
alakja megeletett E. 

velem nem lesz olyan, 

nem lesz ircdalmi remekmü, csak könnyi- 

teni szeretnék lelkemen, amely még föl van 

Kedves 

Itt ülök a Te székeden, a Te iróasztalod 
előtt. Szerény ls iróasztal, amilyen szerény 

voltál Egyszerü feny ődeszkákb ól össze- 

Nalapálva, barna festékkel Der iva, Eny- 

az egész, Ez volt a Te irodád, benne 

te kincsek, A Te ir atok 

közöttuk. Iskola-ügy, Kölcsey Egyesület, 

ba Hirlap, Havi Szemle, fecskés könyv- 

orozat, komoly tervek és megoldások, ala- 

posan átgondolva és gondosan kidelgozva. 

Egyszerro csak a kezembe téved egy pár 

lap, jól ismert kézvonásaid. Ahogy az első 

sorokat átolvasom, azonnal ismerősök. Hi- 
szen Te az utóbbi két esztendőben, ugy ka- 

rácsonytájt, levelet szoktál volt irni. Fiad- 
hoz, ki az orosz íronton teljesiti kötelességét 

és járja azokat az utakat, melyeken Te is 

jártál egy negyed századdnal ezelőtt és egy 

orosz asszonyhoz, aki katonafiadat gon- 

dozta s akivel annak idején Te is talál- 

Koztál. 

Erre elfog a vágy, hogy én is irjak, ki- 

tlreni Előtted szivemet. Tudom, hogy le- 

amilyen a Tied volt, 

kavarva a fájdalomtól, vet távozásod 

fakasztott Legyürön előtörő könnyeimet 

és csak irok. 
Már nem látom az ajtó előtt álló kopár 

Mófa téli formáját. ömlenek tollamból a 

szavak, rendetlenül, zagyván. Eltünik sze- 
mem elől a külső világ, a kis irodát teljesen 
betölti a Te emléked. Érzem, hogy itt állsz 
mellettem, jóságos szemeddel reám tekintesz 
és látom szemedben a megbocsátást, Onnan 

jösz, ahol már nincs harag és szenvedely, 

tülekedés és kicsinyesség, csak örülk szere- 
tet. Igen, megbocsátási hoztál nekünk. Lel- 

kemben föltámad a lelkiismeretfurdalás, 

szeretnémi bevallani Neked, hogy hányszor 

értettük félre szavadat, hányszor moso- 

lyogtuonk magasszárnyalása elgondolásai- 

don. Nem volt már hifünk, nem egyszer 

meginogtunk a kötelesség utján, félretánto- 

rodtunk és engedtük, hogy ervodül jári. Fe- 

lénk irányitott tekinteted minfha azt je- 

lentette volna, jötietek kövessetek engem, 
én vezetlek... 
vártunk, de a csoda nem Még ez sem 

kegeritett el. Mentél exvedül, és amikor 
célha értél és a veszélyeket elháritottad az 
utból, megszégvenülten kullogtunk Vtánad. 

A halotti csöndben egyszerre csak hal- 

lom a hangodat: „Hagyd el, gyarlók va- 
gyunk valamennyien, Ti is megtettétek, ami 

tőletek tellete. Nem rajtok mulott, hogy 

van nekem is szavam és ezt egyedül a ti ér- 

deketekben akarom fölemelni. Föl a fejjel 

és ne lássak már könnyeket!" 

Ha nem ismertem valna föl a Te hango- 
dat, ugy talán megrémültem volna, igy csak 
azt sajnálom, hogy nem tudlak idebilin- 
cselni, hogy mindig velünk légy. De ugy 

érzem, hogy Te még sokszor fogsz hozzánk 

visszatérni és vezetni fogsz minket ezen- 

tul is, 
Te olyan árván hagytál itt minket! Tu- 

dom, hogy valamennyien egy szér abbahagy- 

juk a földi küzdelmet, 

leverve, de küzdölrünki 

ségünk lett volna Read, a fe messzevilágitó 

példádra, tehetségnáre, sugárzó erődre. Itt 

hagytál 250 nebulót, akak ugy szerettelk Té- 

ged, mint édesapjukat. Hozzád fordultak 

fanácsért ügyes-bajos dolgaikban, lelki két- 

ségeikben és Te sohasem bocsátottad el 

őket üres szóval. Tanácsod aranyat ért ÉV- 

ezredes életbölesességet szivtál Magadba és 

azt egy kemény élet tapasztalniaiban pró- 

páltad ki. Justumi et bebacem propositi vi- 

rum,. ,tanitottad, és ez Te voltál. Valóban, 

ha egy egész világ remba dőlt volna, ez 

Téged akkor is rendületlenül talált volna. 

És mennyire szeretted ezt a Te könnyel- 

müen kacagó diákhadadat! Mindig volt 

mentő körülményed apró csinytevéseikre, 

ragot mutatott, ez is csak azért volt, hogy 
a kis bünöst jó utra téritsd, szived akkor is 
csak szeretetet és megbocsátást érzett. Mi 

lesz most ezekkel? Mi szeretnők átvyenni Tő- 
led ezt az apai erzést fiaink irányában. Hi- 
szen ki ne széretné ma a mi egyetlen re- 

juságunkat? Helyetted apjuk akarunk Jen- 

ni és megosztani velük minden bánatot és 
áldelnab egy iet vehessünk örömelik- 

Levél Fischer Aladárhoz 

és mi leverten csak csodát 

munkátokat nem koronázta siker. Most már 

megértetted őket. És ha szemed olykor ha- 

ménységünket jövönk egyetlen zálogát, i 

Barátoml 

ben is, Ahogy Te totted, mi is közöttük 
akarunk lenni szabad időnkben, járni velük 
künn a szabad természetben, foltárni előt- 

tük ezt a csodálatosan sokszinü meseköny- 
vet, Itt is mennyire fegsz Te hHiányozni! 

Nem volt füszál, virág, madár vagy kavics, 

amelyről azonnal ne tudiál volna főlvilágo- 

sitást adni a kiváncsinn Feléd forduló kis 
érdeklődőnek, mn is ott akarok lenni kö- 

zöttük, amikor nyiladozó tehetségük első 

szülötteit büszkén bemutatják és ugy buz- 

ditani őket, ahogy csak Te tudtad. én is 
szereteém a fülükbe harsozni, dolgozni fit 

uk, dolgozai, mert mireaánk sokkal sulyo- 
sabb terhel hárutnak, mint a régtekre. Erőt 

önteni beléjül hogy az akadályok előtt ne 

tornan ianal men itartást hirdetni. hogv 
ragaszkodtanak vollásakhoz és nyelvükhöz. 

mert nincs fötldi kines, mely ezektel föl- 

mérhető volna. 
Látod, mennyi! 

hogy erőm gyönge. 

szeretnék, de tbudom, 
De érzem, hogy el fo- 

gom birvi az uj terh a, ha a Te tekinteted 

rajtam lesz. Eszembe ut, hogy valahány- 

szor egy munkás kidőlt sorainkból, odaáll- 

tál fiaid elé és azt szoktad mondani, megint 

van egy ujabb pártterónk az égi trónus 

előtt, És én ugy gondolom most 

hasem hagy el minket. 
Sokszor megyek el lakásod ablaka al 

az ablak volt az egyetlen világitó pont a ké- 

ső éjtszakában, utcátokban. Amihor mar 

mindenki nyugovóra tért, Te még mtál, 

dolgoztál. Benned volt a munka szenvedé- 

lye és örölted Magad, sokszor a Hajnali 
órálug, A házbenek lábujihegyen mentek el 

ajtód előtt, mert „az igazgató ur még dol- 

gozik, ne zavarjuk", Csak ritkán örülhettél, 

annál több gond és bánat volt osztályré- 

szed. Miudenki hozzád fordult segitségért, 

tanácsért. Idegenek kopogtattak be Hozzád 

és Neked mindig volt szivedben egy meleg 
érzés, amelyet föltártál a panaszkodó, se- 

gitséget kérő előtt. Ha olykor segiteni nem 

is tudtál, adtál vigasztalást, Tőled csak 
megnyugodva lehetett távozni. És mily ke- 

vesen okoztak örömöt Neked. A hálátlan- 

ság minden formájával találkoztál, de ez 

mégsem változtatott meg, moaradtál a régi, 

ismerted az emberi gyöngeséget és a bölcs 

mosolyával tértél napirendre fölötte. 

RBe-bejárok régi irodádba is. Még egy 
könyvet som mozditottam el helvéről. Szin- 

te félek hozzájuk nyulni, nehogy megsért- 

sem szellemede.. Itt fekszik még Hora- 

Cusod, Caesarod, Vergiliusod, Ovidiusod és 

akit a legjobban szerettél, Tacituscd. IHa 

róőla beszéltél, föleagyogott az arcod, elén- 
kebb lett a tekinteted és megvallottad, hogy 

tegnap, lefekvés előri még olvastal egy pár 

fejezetet, És ite fekszik egy agyonfogdosott 

könyv, 

A napolkban betért hozzáni a Te Morzsn 

kutvád is ölembe bajtotta fejél és várta a 

neld kiijáró simogatást Elmerengye náéztem 

okos személo és mondotam neki: „Apu már 

nem jön viasza". Mintha megérteite volna. 

Leeresztedatt a fülera alsnmfordalt, mint- 

ő vajljon ba rassz fői tett volna a fitzre. 

moegérzie áórvasázát? Tuddm, hegy Te azt 

modod, isen, 

De már érzem, hogy a toll elnehezül a ke- 
zoemben. 86 évig (1807-1813) voltunk 
együtt. Először diákod voltam, majd 25 

éven át munkatársad. Hagyan lehetne egy 
levélbe szoritani azokat az érzéseket, sma- 

ak eev emberöltő slatt halmozódtak föl 

lelkönkben? Trejam meg Nekcd a legrégib- 
bekot, hosvan csodáltuk a fiatal tanárt, ki 
oly bévvel tudott magyarázni, hogy jevrő 

cernzánk kiesett kezünkből és m csak bá- 
multunk és haligartunk Téged? Vagy azt, 
hogyan szervezted meg a To iskoládat, ho- 
gyan emelkedett ennek az ci etthona, ho- 
gyan fogadort be miluket. épeen Reád való 

ekintettel, mindenki szívesen, amikor a há- 

boru u 
is tudod mindezt és belátsz valamennyiünk 
szivébe. 

Kécem az égi nóstát hogy továbbitsa 
gyorsan levelemet, szeretném, ha soraimat 
szivesen vennéd, hüséges Ársnd öntötte ki 
mlőtted szivét, ne hagyd el őt a jövőben 
eem. 

Arad, 1948 december. 

erta NAndor 

valóban 

hathafós nártfogóra tettánk szert aki s 

. 
A redőnyök lehuzva, néma csönd. Pedig ez 

ujra hontalanná tete? Minek? Te uzv- 

MALTA UJ ÉRSEKE. (Róma). XII 
Pius pápa Michele Gonzi biborost Málta 
uj érsekévé nevezte ki. (Rador). 

A sSVED KORONATANAOS UÜLESE. 
(Stockholm.) A Stockholms fidningen 
24muű svéd lup közli, hogy a svéd korona- 
tandács december 31-én tartja utolsó 
ülését. (Tp.) 

ROOSEVELT GYENGELKEDIK 
(Genf). A brit nirközvetitő szolgálat je 
enti: Rocsevelt elnök meghült és orvo 
sai tanácsára tegnap nem mozdult ki i 
fiehér Házban lévő lakosztályából. (Ra 

dr). 

RóMA CAFOLJA A TUSZOK KI 
veazeser. (Róma). A római rádid 
megcáfolta a Iuganóban megjelenő Li- 

bera Stampa cimi svájci olusz nyelvi 
szociáldemolerata lapnal azt a hárét, 

mely szermt Milánóban nyolcvan tuszt 

kelvég egtel. (1p). 

APANBAN BEFEJEZŐDÖTT A MA- 
DIk TENCERALATI ALAGUT 

EPITÉSE (Tokió) A második tenger- 

alotti alagut furási munkálatai ma, de- 

cember 31 én érnek véget A Shimono- 
saki és Mozsi között épülő alagutban ma 

furják át az utolsó, néhány méteres szik- 

latalat. Az alagut két év óta épül. (Ra- 

d. r). 

„óCEANI RENDÖRSZG. = (Stöck- 
haol m) A háboru alatt megszevezett 
angol-amerikai atlantióceáni járőr- 

szolgálatot, londoni körök értesülése sze 
nt, a háboru után is fenniariják. A 
Socialdemokraten cimiü svéd lap 
hiradása szerint ez az „ócedni rendőr- 
ség" bengerészeti erőkön kíivül jelenté 
keny mérvben légi egységelekel is ren- 
delkezik majd és ezéri a flotta- és a légi 
támasepontok átengedésének a kérdéss 
igen nagy jelentőségü. (Tp). 

TUZ EGY CSILEI FERENCES KO- 
LOSTORBAN. (Madrid) Karácsony 
estéjén megrenditő szerencsétlenség törr 
tént egy csiei kolostorban. A ferencesek 
ósornói rendházában ugyanis a szent- 
mise alatt tüz keletkezett a lángok oly 
gyorsan elharapództak, hogy 14 gyer- 
mek tüzhalált halt. Hatan ulyos égési 
sérü éseket szenvedtek. (Rador.) 

. 

karszAzoTVEN TIFUSZOS M. 
BElGDES NAPOLYBAN. (Ge 
A nápolyi tifuszjarvány miait az egész 
videket a szövetséges csapatok s 
tilaiom alá helyeztél. Eddig 280 tifuszos 
megbelegedést átlapítortaló meg. (Ra- 

Bor). 

A NATMALAZ IARVANY 
FUGe ossza A HABORUVAL (Gent) 
A Népszövetség egészségügyi 
tályának adatai szerint a most vil z 

te jelentkező háthalaz járvány az Egye- 
sült Allamokban jóindulat 
kozik bár a városi lakosság ektite 
része megkapta a betegséget. 
a december 11-én végződő h 
vány okozta halálozások szá 
emelkedett Olaszországban 

nagyo mértékben és 
TOrino és Genova városok 

halálozások száma je ente 
Hivatalos adatok szerint a 



Jégvirág 

Az ősz elvitte már virágait, 
Deablakank nem marad disztelen: 

Kristályból szőtt tündéri virág-csipke 
Kerül reá egyszer csak hirtelen. 
fél ujja rója ezt a himet rája? 
Vagy ez nem 
ÁAtvetités erre a földi tájra: 
Hogy ily bübájos, álomkép, csodás 

A másvilág, a mennyvilág fórája? 

őzetedik 1944 
Közeledik as ujév. A Krisztus szüle- 
tése utáni ilőszámatás szerint az 194- 

iik. Ez az 1944 azonban név is, a közelgő 
mjesztendő neve. Személytelen személy, 
még nem kopog ajtónkon, de már 
snintha hallanók léptei neszéi. Még csak 

méhány kurtia óra és máris megmutatko- 
sie. Vajjon mit hoz? A székely kántáló 

gyernekek igy fujjález 
Ujesztendő, 
Bugyrolt kendő, 
Benne 

Heuanem azt a kicsi góbéle nem tudják 
megmondani, hogy milyen is lesz ez a 
e Elhozza-e számunkra a biztos, 

letes, nyugodalmas békességet? 
Hoz-e jót és szépet? Hogy milyen lesz ez 
sz egy évre szóló jövendő, azt majd csak 
akkor tudjulk meg, ha már multiá válik, 

eam esztendő végére, amikor a gyerekek 
gy énekeinelk: 

őesztendő, 
Lyukas kendő, 
Minden kihullt, 
Ami elmuli. 

Nagy bölcsesség az, hogy nem talál 
gatjuk előre a jövőt. Fogadjuk ugy, 
ahogy a Gondviselés reánkhozza. Biz- 
suni abban, hogy Isten mindig gondun- 
kat viseli. 

Valami mondanivalónk azonban még- 
és van a közelgő 1944. évről. Szombattal 
kezdődik és vasárnappal végződik, el- 
térően a közönséges évektől, amelyek 
ugyanolyan napon érnek véget, mint 
amilyenre a születésük esik. 1944 
uagyanis szökőév, amelyben egy nappal 
1öbb lesz, mint az elmultban: 365 nap 
helyett 366 napo kapunk. Ez a többlet 
jebruár 29-e, amely csak egy olyan esz- 
vendőben kerül a naptárba, amikor az 
évszám maradéktalanul osztható négy- 

pgyel Alhi szökő-esztendőben, február 
5-én szütetie, az csak minden negyedik 
évben ünnepelheid a születésnapját. 
4jánlatos az ilyen születésnap megvá- 
lasztása különösen azoknak, akik min- 
Hig fiatalok akarnak maradni. Ezek az- 
tán száz éves korukban is elmondhatják, 
togy mindössze huszonöt születésnapot 
Srtek. 
A farsang 194-ben 48 napos lesz, egy 
map hiján hét hetes. A husvét április 9- 
és I0-re ésik, pünkösd pedig május 
28-án és 29-én lesz. A babonás embe- 
reknek sem kell tulságosan félniök 
944-től, mert mindössze két hónap első 
napja lesz péntek: szeptemberé és de- 
cemberé és 18-ika csak egyetlenegyszor 
esik péntekre: októberben. 

Jön már 1944. Jövetelét, amint nem 
siettethettük, nem 18s késleltethetjülk. 

Várjuk és állunk elébe. (K. e.) 

- Evangélikus istentiszteletek sor- 
rendje Timisoara-Temesvárott. Decem- 
ber 31-én, Szilveszter napján az évzáró 
istentiszteletet délután 4 órakor tartjála 
J nuár 1-én, ujévkor, január 2-aán és ja- 
nyár 6-án, Vizkereszt mapján a prédiká- 
ós istentiszteletek délelőtt 1i órakor 
sznek az evangélikus templomban. Igét 
ircdlet Schemmel Viktor lelkész, 
- Csecsemőgondozónők képzése. A timi- 

soarai-temesvári Magyar Nőegylet felhivja 
azoknai a fiatal lcányoknak a figyelmét, 

secsemőgendozónői kiképzésben akar- 
nak részesülni hogy ezrre a dr, Kakuk- 

csemőotthonban alkalmuk nyilik. Az n- 
iben gyakorlati és elméleti tudást sze- 
etrek. 1944. január 1-ig lehe: jelent- 

zen a csmen: Tirniscara, II, Piata 
unata 7. Ugyanot készséggel adnak az 

más, mint titkos hiradás, 

Január 1, szombat 
Róm. kat.: Ujév 
Protest.: Ujov 

Ortod.: Ujév 

telével, 

kirdató. k és fel 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá mapokat és ünmnepeket követő na, 
- Szerkesztőség: Timisoara L, Bulevardal Regina Maria S. kiado 

L, Piata Bratianu 3. azám 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadéhivatal 28-10. 
Eősizetési ár a lap házheoz való kézbesitésév al vagy pestán küldve: 

háromi hénapra 408 lej. Egyes szána ára 5 lej. 
1. 

egy hénapra 

1 k Eecl azaden előfizetésék, 
utea 6. Távbeszélő: 17-11. 

hirdető-iredában, A 

/ 

- A társadalomsegélyző bizottság 
hároméves müködése. (Bucuresti). A 
társadalomsegélyező bizottság mint 
a Rador jelenti - fennállása negyedik 
évének küszöbén nyilvánosságra hozta 
hároméves müködésének eredményét. 
Eszerint az anya- és gyermekvédelem 
céljára a többizben való gyüjtésekből 
és adományokból 1.039.096.318 lej 
folyt be. Az összeg megoszlása: 
3.076.259 lejt forditottak 48 saját védő- 
otthon létesitésére, 10.189.888 lejből 69 
gyermekegészségügyi otthont állitottak 
fel, 829.480 lejbe került 22 konyha, 
618.091 lejbe 4 bölcsőde, 1.458 352 lejbe 
a szülőotthonok, 273 406.058 lejbe 79 
napközi otthon, 400.081.116 lejbe az ét- 
kezők, 28.685 440 lejbe a nyári üdülőte- 
lepek létesitése, iletve fenntartása. 
- Református templomi ünnepély 

Tarcaia-Köröstárkányban. (Saj. tud). 
A tarcaiai-köröstárkányi reiormatus 
gyülekezet jól sikerült templomi ünne- 
pélyt Szablyár K Jenő lelkész imája 
nyitotta meg. Az ifjuság énekkaral és 
szavalatokkal müködött közre. Mely be- 
nyomást keltett Szatmári Mihály tanitó 
szavalata. Több kisebb jelenet is jól si- 
került. Az ünnepélyen, melynek sikerét 
Ujfalussy Teréz tanitónő is biztositotta, 
kitüntek T Benedek Katica, C. Benedek 
Gizeila és Szatmári Eszter. Az ünnepély 
keretében a gyermekek hadiárva társaik 
javára gyüjtést rendeztek. 

- Vállalati munkások Iisztellátása. 
Timisoara-Temesvár város közélelmezési 
szolgálata közli, hogy a kereskedelmi 
vállalatok a munkások ellátására szük- 
séges gabonát csakis a kereskedelmi 
maimokban őröltethetik. Közli még a 
közélelmezés; szolgálat, hogy a vállala- 
tok nem adhatnak munkásaiknak vagy 
tisztviselőiknek szemesgabonát, hanem 
azt őrölt állapotban kell szétosztaniok. 

- Adományok A dr. Kakuk-csecsemő- 
gondozó és napközi gyermekotthon vezető- 

sége őszinte háláját fejezi hi mindazoknak, 
akik az intezet pártfogói és egyuttal köszö- 

netet mond a következő ujabb adoményok- 
ért: Ferenczy Sándorné egy pár uj gyermek- 
ciípő, Jó-né sütemény és dió, Dóczy Árpád 
teasütemény és szaloncukor, Alba teasüte- 
mény, Pesle Mugurel teasütemény, Grellné 
2 kilógramm árpakása, BEraun Antal süte- 
mény, Kelcsőné 5 kilógramm liszt. 1 kiló- 
gramm buzadara, 1 kilógramm cukor és 10 

sojás, Frisch egy szita, Balázs Ferenc (Li- 
pova-Lippa) 1000 lej, Szabó Manci (Frei- 

dorf-Szabadfalu) megtakaritott zsebpénzből 

500 lej, Maszalitsné 6 gyermektrikó és 4 

trikósapka. Gruescu 2 kötött sapka, 8 alsó- 

ruha és 24 pár harisnya, Adika Szüz Mária 
tiszteletére 2 fiuöltöny, 1 leányruha és 2 ki- 
lógramm cukor, Sir Annus játékszerek, 

Illés Lőrincné 1 kilógramm cukor és 1 kiló- 
gramm liszt, F. I. 10 kilógramm cukor és 
1 kilógramm teasütemény, Dióssy Györgyné 
sütemény és egy pár gyermekcipő. Lajoska 
és Ferike 1000 lej, Szent Anal nevében Jé- 
zsefvárosi 2000 lei, Sz. L. család 2000 lej, 
P. E-né 1000 lej, R. R. 500 lei, Debreezeni 
Istvánné 1000 lej, G. M.-né 3000 lej. E P. 
1000 lej, dr. Jávorné egy nagy hintaló és 
Szende Miklóska egy nagy hintaló, 

Vernné 

mozi-vetitődépet 
teljeg hangos berendezéssel és 

felcsavható moziszékeket 
kitünő áll-nothan évőket. Aján- 
latokat GAMBRINUS étteremben, 

lődőknek felvilágositást is. 

ARAD, Bratian: utca, kérek 
Bei. szám 576-03 

- és ujévi istentiszteletek so 
je a timisoarai-temesvári or 
templomban. December 31-én, pénteken 
delután 4 órakor igét hirdet Pént 
pád. Január 1-én, szombaton, ujév 
ján délelőtt 10 órakor a tem, 
igét hirdet Debreczeni István 
érakor a gyárvárosi imaházban igé 
det Péntek Árpád. Január 2-án, va 
nap délelőtt 10 órakor a templomba 
igét hirdet Nits István, Január 2-án 
vasárnap a gyárvárosi imaházban 
hirdet Debreczeni István, 
- Aradi vasuti nyugdijasok figyel 

be. (Saj. tud.) Az aradi vasuti mun 
pénztári nyugdijasok egyesülete (Bi 
ruluiut 11) közli tagjaival, hogy akik- 
nek joguk van vasuti utazsi igazolván. 
ra, jelentkezzenek az egyesület irodájá 
ban. A jelentkezésre vigyék magukk 
nyagdijkönyvecskéjüket és tavalyi ut. 
zási igazolványukat, Az életbenléti 
zonyitványokra vonatkozólag még nem 
kapott értesitést az egyesület a minisz tériumból, ahol kérte, hogy ezuttal ne követeljék beszerzést. Akiknek betelt a 
nyugdijkönyvecskéje, azok vigyék ma- 
gakkal azt és egy az iletékes kerületi 
rendőrségnél láttamoztatott fényképet. 
Az egyesület irodája minden csütörtö- 
kön nyitva van. 
= Jármivek tulajdonosainak figyel- 

mébe, (Saj. tud.) Az aradi légvédelmi 
parancsnokság közli a jármüvek és gép- 
jármüvek tulajdonosaival, hogy állan- 
dóan maguknál kell tartaniok a nagy- 
vezérkar 25.000 számu utasitását, Az 
utasitás a Luceataral könyvkereskedés- 
ben szerezhető be, Regina Maria-ut 2. 
szám alatt). Az éjtszaka közlekedő jár- 
müvek és gépjármüvek lámpáját szak- 
szerüen burkolni kell, mert ellenkező 
esetben a tulajdonost, illetve a vezetőt 
azonnal letartóztatják és hadbiróság elé 
állitják. 

eRüs 
A NAPLOPÓ 

Egy ur a pompás napsütéses délelőt- 
tön tesétál a kerijébe, hogy megekintse 
virágjait. A kertészfiut egy fa alatt 
horkolva tatálja. 
- Haszontalan, - kiált red - a 

helyett, hogy dolgoznál, itt lustálkodol. 
Nem érdemied meg, hogy a nap reád 
süssön! 

- Tudom - felelte a fiu feltápász- 
kodva - éppen azért feküdtem ide az 
árnyékba. 

UJ ÉLMÉNY 
A newyorki „felső tizezer" egyik tag- 

ja egy alkalommal meghivia Mark 
Tuwaint a Metropolitainben bérel pá- 
holyába. : 
A humorisia nagyon szereite a jó m 

zsikát, igy tehát örömmel fogadta el a 
meghivási. Az előadásból azonban alig 
hallotti valamit, meri a páholy gazdájá- 
nak a felesége kötelességének érezte, 
hogy a kiváló vendégei szüntelenül cse- 
vegésével szórakoztassa. 
A köveikező héten megint meghivták 

Mark Twaint a páholyba. 
- Remélem, - fuvolázia az asszony 
- jól szórakozik majd, A Toscát adják. 
- Ő, hogyne, asszonyom, nagyon kö- 

szönöm! - felelte az iróó. - Föltétle- 

hiszen a Toscában már hallomam önt. 
nül remek szórakozás lesz számomra, 

Egygyorsiró 41.000 szóból álló par 
„a" névelő diadala 

lamenti beszédrészleteket dolgozott fel 

olyképen, hogy kikereste ezek közül a 
közeleti nyelvben leggyak. 

rabban használt szavakat. A vizsgálat 

eredményeképen minden más szót 
óriási fölénnyel verve, az „a' név-elő 
lett a nyertes, mert 3678-szor fordult 
elő a szövegben. Tkertestvére az „az 
névelő már csak 1419-szer volt talál 
ható, mögöttük pedig már csak gyé 
Eaten orakozpit fel a többi leggyak 

rabban használatos szó. Láthatjuk 
hogy az „ur" azért a pokolban 
nert ez a szó 262-szer csendült f 
hivatkozott beszédekbenn Utána 

Kell következett 281-szer, majda 
kérdés 190-szer A „tisztelt is tisz 
etreméltó helyet kapott a sorban, 
182-szer emlitették. Ezután a lehet 

hangzott el 146-szor, majd 1835-ször 

csendült fel az én". Ime, az eredeti 

kutatás tanusága szerint ezek a közz 
életben használt leggyakrabban elő 
forduló szavak. 

- ÜUjévi tisztelgés. A timisoarai-temes 

ári katolikus egyházközségek képvi 

elete holnap, délben 12 órakor köszönti 

lacha Agosion dr. megyéspüspököt, az ujév 

akalmából. 

- Szilveszter napján éjjel 3 óráia 

trthatnak nyitva a nyilvános helyisé 

gk. Az illetékes hatóságok megenged 

ta, hogy éipájen a nyil- 

ros helyiségek óráig anak 

, A fennálló rendelkezések értel 

meen a tánc tilos, A nyilvános helyise- 
2a vezetői kötelesek az elsötétitést 
ferlelkezéseket tiszteletben tartani 

- Hálaadó évzáró ájtatosságok s 

timsoarai-temesvári katoltkus templo- 
molban. Ma, Szilveszter-napján a tim, 
oani-temesvári római katolikus temp 

fomkban hálaadó évzáró ájtatosságot 

tartnak. A puspöki székesegyházban 
déluán félöt órakor Pacha Agoston dr. 
megréspüspök vezeti az ájtatosságot és 

mont magyar szemtbeszédet. A gyárvá- 
rosi lébámiatemplomban délután 5 óra- 
kor Rech K. Géza apátplébános vezt 

azájatosságot és két nyelven mond 
szentleszédet. Az erzsébetvárosi 
niatemplomban délután 5 órakor lesz am 
évzáró ájtatosság. A józsefvárosi pléba 
riatemplomban az ájtatosságot délután 

5 órakor Metzger Márton dar 
pléhános tartja. A mehalai 

templomban 5 órakor lesz á. 
ek keretében P. Károly rat is-endi szerzetes, plébános, 

e szentbeszédet mon.: 
lótikonyeéhz előadás. A timisoarat 
/ ergébetvalost római katolikus 

óai kezdettel nagyszabásu, jób 

előadást elndes a Veroskereszi 
, 2 Kiefer-, volt Novotny-féle he : 

negytermében. 
Orosi hir. Hoffmann Mikló dr 
oros leszerelt. Rendel 8-10-ig 
16g. Timisoara, I., Paris-u. 

mEstüvő. Ocskói és Felsődubo 
Dekay István és neje, Márkus 
izalvi Máriássy Klementina 

,1944 január 1én tartja 

4 vörgy és neje, néhai 

őt zyee fiával 
jaliozások. Özv. Wiassits Józset 
2tét nevén Szilvássy Julia, ehő 

uyt, Temetése december 31-ér 
éakor lesz az aradi felső t 



Karácsony táján gyakran téved a lel- 
az emlékezés utjaira. Kezdetben ide- 

topog, majd határozottan 
visszafelé, életem fonala mentén, hogy 
gy vargabetükkel, városokon és fal- 

ön át, mindig erdélyi földön kanya- 
t megérkezzék a Küküllővölgy fe- 

néhány unitáriusa elfoglatta" 
nem tudom már miféle „ius alapján a 

magáénak vallotta, amig a reformátu- 
élelmes kurátora rá nem jött arra, 

ogy ahová az ajtón nem engedik be az 
embert, oda egy betört ablakszem árán 

belehet jutni egy jó hosszu létra se- 

nem volt vitás. Karcsu tornya, nemes 
atilusu hajója most az angol királyi ház 

és idék fölött. sirboltjában ugyanis a 
vcsalád tagjai között egy walesi 

állami iskola aszép, nagy, emeletes 
épülete, a másikon pedig a kántortanitóli 
lakás az a három épület, ahol az emléke- 

zásek utját járó lelkem csöndesen kiköt 
Ez volt az én szülőházam, a templom és 

kola pedig serdülő életem 
K yha, tágas ebédlő és ! é 

zük kis gyermekszoba: ez volt la- 
apos- 

Küküllő volt a birodalmunk. 
lől estig kinn a szabadban! A 

1 tanultunk, 

iegén korcsolyáztunk. Csoda-e, 
en napi programm után este már 

nepi estre sha éppen a mi házunk- 
ban gyült össze a baráti kör, segitettünk 
szüleinknek a szilveszteresti előkészüle- 
tekben. Kevés bor, sok jókedv: e 
foglalata ezeknek a feledhetetlenül gyö- 
nyörü estéknek. Mi fiatalok és gyerme- 
k külön mulattunk. A lányok szilvesz- 
galuskát főztek, a fiuk „puszpán- 
' forgattak a forró tüzhelyen, s köz- 
bármily hideg is volt, ki-ki szalad- 
k 

kezükben külön erre a célra ké- 
s szilveszertől-szilveszterig 

omban őrzott diszlámpákkal. Ő, 
örü lámpák voltak. Szinesek, göm- 

három és négyszögletüek, gyer- 
pzeletem állandó ihletői. Ha a 

nyországról vagy valami nagyon 
ről álmodoztam, ilyen lámpákkal 

tele képzeletem. A szépség meg- 
zatos vilaitó 

Vas is, mikor pedig 
moruan gubbasztottak a 

feszülten bá- 
sból s gondolatban 

lbennük a szil- 

veszteri szépség azines tüzeit. - 
ezekkel a lámpákkal indult el ó-év 
jén néhány buzgó ember, szebbnél- 
szebb templomi éneket énekelve. Meg- 
határozott utvonalon mentek s minden 
porta előtt uj és uj énekesekiel gyara- 
podtak. Rövidesen az egész falu át- 
szarnyalt a fájdalmasan siró zsoltár, 
vagy örvendező dicséretdallam s erről 
pontosan meg is lehetett állapitani, hogy 
a falu melyik részén járnak. Ejfélre a 
templomhoz értek, Iyenkor mindig zsu- 
folásig megtelt nemcsak az istenháza, 
hanem még a „cinterem is. egész 
falu hozta el szivét, bünbánatát, hála- 
adását, reménységét és könyörgését az 
Uristen szine elé. Rendszerint édesapám 
prédikált, mert az őreg lelkész nemi 
birta volna el az éjtszaka hidegét, 
az ejféli ietentisztelet fáradalmait A 
gyülekezetet mindig megrikatta beszédé- 
vel. Nekem mégia a folytatás tetszett 
jobban, amit a cinteremben mondott a 
kintszorultaknak, a templamból kiözön- 
lóknek, a falunak. Mmdgi igy ltea be: 
„Adjon leten boldog ujssztendot mind 
nyájunknak! 

Istentisztelet után visszamem- 
tünk a szilvesztert ülő házba, de csak 
egyetlen pohár borra, hogy baráti kör- 
ben w megesendihessen: „Adjon Isten 
boMog ujévet!" - Aztán kiki haza- 
ment lefeküdni, hogy ujév reggelét 
friss, jóegészségben érhessük nmeg. 
Igy suhantak gyermekkornom vidáma 

szilyeszterei, amig fellobbant a nagy vi- 

hogy már mö hiányozni fognak. Egy- 
szer aztén az én édesapámat ia elhivta a 
király s bizony ránkazakadt egy olyan 
szüveszter, amegyen ő sem volt otthoz. 
Gyermekéletem legszomorubb szilvesz- 
tere. - Katona volt. Ahogy büszkén ema- 
legettük: „Táboricsendőr-hadapródőr- 
meeter." Aztán jött a front. Az „első 
tengerpartvédelmi zászlóalj". (Istenem, 
mennyi félelmes, ismeretlen fogalommal 
kellett megismerkednünk. ) Ama jólas- 
ben hazahozta nekünk. 

Adjon Isten boldog ujesztendőt! 
Azon a szilveszteren megint apára 

dikált. Emlékszem, hangosan rok 
az egész ilekezet. Engem akikor r 
tott meg leglőször az apáni besméde, pe- 
dig a suhanckormak abban a xzakaszi- 
ban voltam akkor, amikor a legnagyobb 
a fiugyermekben a kritikai hajlam és a 
kételkkedés. Istentisztelet után azonnal 
hazamentünk és lefeküdtünk. 

Reggel korán keltem s templomozás 
előtt még elesontam egy kis szánkázás- 
ra. Meredek ut vezet a község magasan 
fekvő központjából a Küküllő! 
Rendes szekérut, Ezen 
nem minden veszedelem 
nyargós és hepe-hupás volt. 
egyszer éppen felfelé kapa 
szánkámmal, hirtelen köni szám inik 

fel a tetőn. Az első ülésen egy vendég- 
eégben itt időző dunántuli földesur két 
mulató cimborával, hátul a szánka dere- 
kában egy tefjes cigánybanda. Utköz- 
ben is muzsfkáMak. Mindeniken látszott, 
hogy reggelig tartó mulatásból jonnek. 
Csak az ur tartotta magát keményen s 
a domtetőn vidáman kurjantott: „Ne, 
dádék, most fürdés lesz!" Azzal a remek 
lovak közé csörditett ostorával s mind- 
nyájunk legnagyobb megfepetésére és 
rémületére megeresztette a gyeplőszá- 
rakat a jeges lejtőn lefelé! Iszonyu 
iramban rohantak a lovak egy darabig, 
de akkor ujra megfeszült a gyeplő, hogy 
a kényes-száju paripák felnyeritettek a 
fájdalomtól, majd a gyeplőszár közve- 
titette nak engedve, hirtelen dle- 
rékszögbe fordultak. A szám sméditő iv- 
ben forduit, de nem birta ki a rámehe- 
zedő nyomást. Pontosan az utszéli sánc 
partján, ahol méteres hó torlódott, fel- 
borult s kiboritotta rémülten óbégató 
terhét. Mindez pillanatok alatt történt. 
Meglátszott, hogy sokszor ismételhette 
már a dunántuli földesur, aki csodálatos 
módon talpára röpült a szánból, haho- 
tázva simogatta rémült lovai nyakát s 
csorgó könnyei mögül élvezte a jól sike- 
rült tréfát. Mert jól sikerült tréfa volt. 

A cigányok jajgatására összeszaladt a 
félfatu. Néhány kis horzsoláson kivül 
ugyan semmi bajuk sem történt, de an- 

„.. Vezuv volt a mi legnagyobb ellenségűnk. 
A TUZHANYÓ MAR SZAZ KOMETER TAVOLSAÁGRÓL MUTATTA mJJELENTE Az UTAT A NAPOLIT 

REPÜLÖKNEK 

Egy olasz orvos felesége, eki 273 légi támadást élt át Nápolyban, elmondja. miként vált 
romhalmazzá Iitália egyik legszebb városa 

A gyorsvonat étkezőjében fekete haju, 
elgyőtört arcu asszony ül az asztahnk- 
hoz Amikor a pincértől megkérdezi, 

kaphat e egy pahár Chiantit, vagy La- 

elárulja, hogy olasz. 
Erdeklődéssel és kiváncsian fordukmk 

TAMADÓ 

az olasz nőhöz. Megtudjuk tőle, hogy Ná-, 
polyból jöm. 
Az olasz hölgy egy kereskedekni hajó 

orvosának a felesége, Hatéves kislányá- 
val Bucurestibe készül, hogy onnan ke 
ressen érintkezést férjével, aki már egy 
éve a Fekete-tengeren hajózik. Most pe- 
dig elmondja Nápoly tragédtáját: 

A Vezaset nem lehetett „elsötétiteni" 

- Tasso momndotta, hogy a nápolyi 
panoráma majdnem olyan, mint a 
mennyország. Ma bizony nem látna mást, 
mint összerombolt hadiiüzemeket, romok- 
ban heverő házakat, gyökerestől kité- 
pett fákat. Csak a Vezüuv maradt a régi. 

Az angol és amerikai piloták eleinte Af- 
rikából, később Sziciliából induló repülő- 
rajai már száz kilóméter távolságból lát- 
hatták éjjelente, honnan tör fel az égő 
piros láva, nappal padig a folyton szál 
longó füst irányitotta őket. 

A Vezuv elősegitette Népely vesztét 
Megkérdezzük az olasz hölgytől, hogy 

Nápoly milyen részei pusztultak el. 
- ÁAzelső bombázások a szigoruan 

vett irarvidéket, a kikötőt és a teher- 
pályaudvarokat érték. De a folytonosam 

ismétlődő bombázások után az egész vá- 
ros romhalmazzá vált. Úgy emlékszem 
vissza a Corso Vittorio Emanuele, a Via 
Doumo, a Via Forula környekére, mint 

egy háhorus film diszletvárosára. A hom- 
lokzatok még állnak, de mögöttük az épü- 
letek belseje üszök és roem. 

Igaz-e, hogy Nápolyban temp- 
lom pusztult el? 
Nápoly körülbelül ötven témplomé 

nak több mint a fele rombadőlt - vála 
szolja. - A városban minden összezsutfo- 
lódett Az utcák keskenyek. A pálya- 
udvar meliett is állott egy kis templom 1 

és a gázgyár tőszomszédságában is egy 
kis kápolna. Majdnem minden hadifon- 
tosságu közüzem közelében volt egy 
templom. Volt,.. Vasárnaponként a 
megszokott 

tlemplemunk romhalmazánál 
imádhoztank 

- Hányszer volt légiriadó a városban? 

Kicsit gondolkozik, aztán felel: 
- Elutazásomig, ugy emlékszem, 273 

izben szólt a szréna. Legelőször 1940 
I nevember 1-én reggel félőtker. 1941 ok- 
tóber 21-én öt óra hosszat tartott a riadó. 
Egy hét mulva hét óra hosszat. Tdén 
március 18-án, amikor Afrikában mes 
változott a helyzet, teljes három é in áf 

á 
-.- 8ok áldozata volt a bembázásnak?: 
bombázták a várost. 

zásnak sig esett emberélet ldozatul. De 
amikor az eleő amerikai rajok tá 

nál siralmasahban festettek a száraz 
A bőgőst lábánál fogva kellett k 

ráncigálni beszakadt szerszámaból A 
cimbalnes ráhasalt csubhalmára, mely 
ről az ősezeg hurak kezakadtak solda- 
lán ériási tt seb tátongott A hege- 
dbk és vonók darabokra törtek A két 
jóbarát pediz tapogatva bice- 
gett odébb, komor szemrehányásokkal 
haritva el vendéglátéjuk kedves meghi- 

vását ujabb szánkázaásra A dádék köny 
nyebben vigasztalódtak, mert a tréfa 
ecsináló megigérte, hogy hangszereike 
megcsináltatja, vagy ujat vesz helyettül 
s jól tudták, hogy igérete készpénz 
Mi tagadés pakem szörnyen tetszeti 

az eset Hazafutottam s lelkendezve di- 
csekedtem al édesapámnak a látottak 
kal, sejtetve, hogy milyen pazar lehetett 
az éjtszakzi mulatás Apárn mélyen 7 
szemembe mézett s igy szólt: s te azt 
hiszed, hogy jobb és memesebb mulatás 
volt rolat a miénk? Fiam! - mindenki 

ugy önpepel, ahogy akar, de ünnep ét 
örnep közt azért különbee van! Min- 

denki a maga ünnepének a mestere" 
Valahogy ugy hangzott ez, mintha azi 
mondta volna: mindenki a maga sze 

rencséjének a kovácsa, a maga életének 
tormájó művésze. 

x 
Bizony sok évnek kellett eltelni, ek , 

szor kellett zihálva az élet magaslataira 
paszkodnom a kétségbeesetten 

mélységibe alászállanom, sokszar a nye- 
mor és halál örvényeibe beletekintenem, 

amig megértettem az én rég porladó 

é t Azt, hogy a békés, csöndas 
életnek a béke ale gnagyobb érteke, a 
becsületes embernek a becsület a 
legdrágább kincs a hivő ember számára 
a hit a legnagyabb isteni ajándék, 
talom és kitüntetés s hogy egy parányi 
jóakarat fölér ezer „uri bravur-ral 
Szülveszter éjfelén megkongatom temp- 

tomumnk nagyharangját, hogy Istenre 
figyelmeztető hangja szálljon szét elsö 
tétitett városunk felett. Tizennyolc év 
éla mindig megkongatom szivem ha- 
1angját is, hogy a lélek hullámhosszár 
rdpitse szét mmádságos hangját mindes 
testvérem szivéhez Erdély földjén: 
„Adjon Isten boldog ujesztendő 

mindnyájunknak!7 

Seokszor az órákon át tartó bombá 

adták 
meg a várost, a száz másodbel 

bombázás több mint kétszáz ember 
lát okozta. Elutazásom előtt n 

tudták számbavenni az összes áld 

kat, de nem sokat tévedhetek, ha 
halottra és buszezer sebesültre becs 
a lakosság veszteségét. 
- Hogyan védelezett a a 

horbazáporok ellen? 
- Nápgoly különleges fekvése 

különálló védekezési módot n! 
lakosságnak. Mint már emlitettel 
Vezuv volt a mi legnugy obb eltenségi 

gunkat. ' 

amig kint dult a borzalom. 
tett fiucskák nagy ré. 
kislányokat pedig Sire 
ték, hadd emlékezzen



Felolvasás, Z = Zenekor, 
Szórakoztató zene, K. ? 
Könnyü zenée. 

ANUAR 1, SZOMBA 

ucuresti, 12.45 H, 18 Bajtársi ora. 13.50 

.50 Szó koztató müser sebesülteknek, 

13.30 Katonák postája, 17.56 Filmzene, 19.20 

tegyvelegek, 19.40 Közlemények. 

5 H, 20 Román zene, 21 Z, 22 K.z. 

Radio Moldova. 12.30 Román népzene, 

19 K z 13.30 Rimes krónika, 18 45 Z, 19 

ájborus krónika, 19.15 Indulék, 19.30 Ope- 

aáriák, 20 Sz. z, 21 Z. 
Eudapest I. 9. á5 H, 10 Református isten- 

tisztelet, 11 Római katolikus egyházi 
ének 

szentbeszéd. 12.15 Evangélikus istentisz- 

selet, 18.30 Z, 14.45 H, 15 Muüvészlemezek, 

16 Csevegés, 16.10 Nóták. 17 Hangképek 

innen-onnan, 17.30 Zongora, 17.55 H, 18 Em- 

lékkönyv, 19 Boldog ujévet! 19.15 Hogy 
tet- 

szik. 19. 40 Külügyi tájékoztató, 19.50 H, 

20 Z, 2110 E, 22.10 Cigányzene, 22.40 H, 

23.10 H. német angol, francia nyelven, 

sokKimit szeret, 24.45 H. 

- üÜügyeletes gyógyszertárak. December 

1, pentek: Arad : Danciu (a megyei kór- 

hávzal szemben), Strelicovszky (Banatului- 

at és Avram lancu-tér sarok)) - Timi- 

soara Temesvár: EBelváros: Lupea 

ar. (10 Mai-utca 5) Gyárváros: Meiszner 

(Petru Maior-tér 2) Erzsébetváros: Sárga 

Gyula (L ahovary-tér és Porumbescu-utca 

savok) Mehala: Corvin (Closca-u. 18) 
Fratelia-Ujkisoda: Panajotnh. - Freidort- 

Szabadfalu: Bonomi. 

Apróhirdetések 
FEHER ang gorakabát, háromnegyt des, kis 

alakra, sürgősen eladó. Arad. Blanduziei- 

utca, 12. Daru Olga. 

ELADÓ egy nagyon finom, sötét férfi- 

öltöny, egy pár es kitünő, erős férfi- 

bakancs, egy selyem-pizsama és egy kő
- 

olajkályhaba való felszerelés. Timisoa
- 

ra, IV. Dimitrie Sturdza u, 52., 16. aj- 

tó. (5405) 

eladó, Arad, an 

. ajto. 
3as CSIZMA, j Allano 
p. Radu-utca 14-16. 2 

LAKAST keresek, két, eselleg egy nagy 

zobát, fürdőszobával és mellékhelyi- 

: el. Lehet 2 szobából álló lakrész is, 

rdőszoba- és konyha-használattal. Gi- 

t „Pontos fizető és rendes lakó' 

timisoarai kiadóba kérek. 
a0153) 

VENNEK egy szép hegedü-tokot. Aján 
isoarai Hadóba „Hegedü" 

(10152) 

délutánra, 4 i folfo- 

eladó Timisoara 
„25. (4500) 

aritónőt, megbizhatót, jó fi- 
gadek Timisoara, I Lono- 

ol48) 

sana, imo L, 

Timisoarai Conso mozi 
lőadások 
3. 6. 7. 9-kor 

rPeől0 3895 
Bei szám 6-1104-1938 

Temesvári 

Szilveszter estéjén és a követ 

MA RI. a 
sSziveszter estéjén az utol

só 

kező napokon, mától kezdve 

előadás il órakor kezdődik. 

RENDES. 

nacgy nevettető 

SZÖNYEGET, mindennem 

régiséget, régi müvü butort, 

poharakat, tálcákat, kristály-tái 

teljes készleteket (szervizeket), 

an készpénzért, 

vesz „Biedermeier 

ammkscara, I, Mercy-utca, 1. Távb. 

vazy bizományb: 
régiségkeresk 

7. Bej. szám: 13010/574/1941. (10. 
mazemavosar - 

megbizható mindenes sza- 
ELVESZETT pénteken délelőtt 

kerületi Fröbl-utca és a Dimitrie 

38-as NŐI FELCIPŐ, barna, majdnem 
uj állapotban eladó. IV., lon Ghicautca, 
19, félemelet 2. 

kácsnőt fe fogadok január 1-re. fimi- 

fRADIo G ! A N e N E soara, udot Viadimireset sor, 17. 

nrep N eg Jebbra. a0161) 

TIMSOARA ecara. 1, Turin-utca, 6. Távb.: 30-16. 

IV., Berthelot-körut 6 
I, Bratianu-té: KIFUTOFIOT ás háziszolgát keresnek 

A legnagyobb választék azonnalra. Olympia, papir- és irószer- 

MINDENEST, 50 éven felülit, keresek. 

Lehet bejáró is. Cim: Timisoara, IIL, 

Asanesti-tér, 2., I. em.. 2 ajtó. (i0156) 

za-utca közötti utcaszakaszon egy 

nőitáska iratokkal és Baranyi I 

névre szóló piaci engedéllyel. A m 

ló adja át Timisoara, 

eturdza utca, 33. szám alatt. 
1V., Di 

(101 

Jó bizonyitvánnyal biró, főzni tuldó min- 

denest azomnal alkalmaz Metea, Timi 

nagykereskedés, debozgyár. Timisoara, 

II. Stefan cel Mare-utca, 49. Távbesz.: 

15-02. Bej. szám: 1942. 
(10155) 

JOL FőzZő szakácsnőt kere Timi- 
soara I, Diaconovici Loga-körut, 49., 
földszint. : 

RERESEK komoly, rendes szobaleanyt. 

Cim: Timisoara IV. Fröbl-utca, 49. A 

házmesternél. Reggel 8-2ig. (10175) 

1 A r 

URANIA-filmszinház, Arad o z érkol 
Ma, december 31-en este 9 és 11 ótakor nagy szilveszteri műsorunk, 

tombolával. JENNY JUGO kacagiató bohózata: 

sok bű-be Nixieér 
Útoljára: A ai s 

KERESEK jó állapotban levő, 36 hüvelykes 
malonkő-járatot, köpaddal együtt. Armeg- 

jelőléssel ellátott ajánlatokat , Malom' jel- 

igére a timisoarai h adohivataiba 

4504) 

RANY nyatanet zegvétee keres- 
nek. Ajánlatokat „Arany jeligére a ti- 
misoarai ki iadóba kérek. (5403) 

AMERIKATI iróasztal, iratszekrény, fér- 

fivuha. fehérnemü és cipő eladó. Timi- 

soara, I., Turin-utca, 1., 4. ajtó. Délelőtt 

10.-12 között. (10172) 

KÖZEPTERMETRE való, fekete ferfi 

télkabát és sötetszünke öltön y eladó. 

Timiscara, Carol-körut, 6, 18 ajtó. 
(10176) 

Távbeszélő 20-160. Bej. sz. 788-942 
lőndások a. 5. 7 és 9-kor 

Ma 
utoliát a 

FORUM-MOZI ARAD 
Muzsikálji cigány! 

A 9 órai eőasason sok értekes 
tárgy kerül kisorsolásra. 

tl
MU
KU
M 

113 kor vidám szilveszteri est, az év legkacagatóbb viglátéka 

Macario, az Őr gróf 
Sok értékes tárgy kerül 
kisorsolásra. 

AKKORDEONT veszek. Erdeklődni 

minden nap este, 6-9ig. Timisoara, I., 
Tepes Voda-tér, 1. Tánciskola. (10201) 

OLCSON eladó használt terakotta kály- 
ha. Timisoara, 1, Miron Romanul-utca, 
7. szám. Földszint, Távb. 30-68. (10174) 

LEGVÉDELMI ARKOK elkészitését legol- 
csóbban vállalom Timisoara TIL Rusu Si- 

LEXANI 

RoYA 1 mozró. Arnd Előadások 

FÖZNI t dó mindenest ele 

MINDENEST keresek szakácsnő mellé, 
lehet bejárónő is. Cim: Timisoara, I. 
Brediceanu utca, 2., em, jobbra, az 
első ajtó. 

Nagy szilveszteri és miév! műsor 
Hans Söhnker és Elfie Mayernhoeffier vgoperettje: 

Egy férüi, akinek elvei vannak? 
szve este 9 és 11 órakor értékes nyereménytárgyak sorso á 

(10159) Eratelia, H. utea 

l 2 VASKALYTA, továbbá 1 jó apot 

Matiné 1120-kor. 

KRATEYL-CIRKUSZ 
városban, a Badea Timisoata a gyái 

m a gyái katlrkusz jól 1atőtl. tarian téren. 

Ma este fél 9 kor 

many Szüveszlerest 
külömnm műsorral 

Rin-tin tín, Richardo és Bimbo 
fel éptével. 

ELADÓ 39-es Eut-féle kigyóbőr-féleipő 

régi müvü fallora, asztali órák, evőesz 

köz. nagy szamovár és egy szép citera. 

Ugyanott házmestert kereszek. Ti 

s0ai a, III, Metianu utca, 4., I. em, 8. 
i0168) 

EUNDABELÉS eladó. Bodó, Timisoara, 

Mitropolit Varlaam-utca, 4. (1017. ) 

KIADÓ lakások! Korszerüű 2-3 szo 

lakás, hiányosan butorozva, vagy a nél 

kül, a Belváros központjában, 1 

hallos, korszerü, butorozott, albérleti la- 

kás az Erzsébetv áros központjába 

azonnal kiadó. Komoly érdeklődők adj 

át cimeiket 1-2 évre" jeligére a timi 

soarai kindóba. (10161 1) 

50 ÉVEN felüli mindenes szakácsnőt két 

sSzemélyhez felfegadnak. Timisoara, IV., 

I. Vacarescu-utca, 5., 2 ajtó. (10162) 

HELYI ügynököt keresünk azonnalra. 

Olympia, papir- és irószer k 

dés, dobozgyár. Timisoara, II., Stefa 

Mafre utca, 49. Távb.: 15-92. Bej. 

306/11364 1942. ( 

SZTESLÁDA eladó. Timisoara III 

coveanu-utca, 15/2. 

élelő 
BEEJARONÖOT keresek dél 

III, Branccveanu utca, 15/ 

IFOGASTALAN szobaloányi keresek jó 

Ezetéssel, azonnali belépésre. Jelentkezés a 

déelutáni érákban. Cim: Kleiser, Timisoara. 

IV.Miron Costin-utca, i., II. em. 7. 10187) 

E00.000 LEJJEL rendelkező társat keresek 

nagyon jól jövedelmező idény: (s 

asa 

n lévő hosszuhajós , Singer-varrógép 
egy ne eladó Timnisoara, 

61. (10177) 

ARO-mozi, Ara
d lávb. 24-45. Előadasok 3, 5. 7 és 9.kor 

Bei sz. 1446-1042 
Ma remek vigjaték, amely tetülmal 

A megtréfált nagyapa 
MHans Moscorral. Szilveszter este 11.kor na 

Visárnap gélelőtt 11 30- kor n tombolajáték 

ha a 7 ev szereneséjet 

feglalkozást keres. Timisoeta, I Oituz- 

adók Timisoara, III., Memoranánl 
ca, Totter. (10160) 

JOL főző mindenes kisebb háztartásban EGY kiszolgáló kisasszonyt azonnal el 

tér, 1. őt6s) ara, I, Regina Maria-körut, 5. Bej. 

BEJARÓNÖT keresek Telnapra alátás- zám ig421e0 
sal. Ugyanott 283-as gyermekeipők el. MEGBIZHATÓ mindenest keresünk 

t gadnak. Cim: Bodega Susana, Timi- 

azonnalra. Főznie nem kell. Timisoara, I., 
Ady-utca, 2, II. em., Palace. 10178) 

consooz Ara fávbeszélé 23-64. Inr. Nr. 9618-1939 
Előadások 3, 5,7 órakor 

egy köt 

Ma bemutató. Szilveszterkor és ujévkor 
nálunk lut a legsikara ósabb vigjeték, 3 

Káthe V Nagy, Paul hörbiger. szitveszteri nagy ajan é 
tött é mlatág este é: 11 kor 

Nászvona 
orsoláss 

gyártásához Cim a timisoavai ki 

ban. 

ELADÓ egy pár 26 cs, egy pár 27-es 

mekeipő. valamint egy pár maj dn. 

gyermerkhócipő. Timisoara i., A 

tér, 5. I. em, 6. 

ELÁDÓ kerevettakaró, kék brokát 

és egy ruhaszáritó (Fregeli). 

tők délután 5-ig rimisoara 

9 szám, I. em. s 

misoara, 

I. emelet 

SVAJCI h 

háziasszony 

Cimeket , 6000 jeli 

ba kér. 

IV. Genal egi 

dok éneenenok kétt 

pásmód biztositva. Marz 
sa, Tarnava Mica. 

NEGYTAGÚ cs 

re és egy béna kis 

resek szerény igény 

középkoru asszonyt. 
jeligére a timisozrai 


